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I. Аннотация 

1. Наименование дисциплины в соответствии с учебным планом - Анализ 

специальных текстов на иностранном языке 

 
2. Цель и задачи дисциплины 

Целью освоения дисциплины является формирование и развитие иноязыч- 

ной коммуникативной компетенции в рамках профессионального дискурса. 

Задачами освоения дисциплины являются: 
- владении анализом переводческих текстов разной стилистической и жан- 

ровой направленности; 

- совершенствование навыков письменного и устного перевода; 

- развитие навыков соблюдения лексической эквивалентности, граммати- 

ческих, синтаксических и стилистических норм; 

- развитие навыков публичных выступлений на иностранном языке для 

участия в научных дискуссиях, свободного общения с коллегами в своей профес- 

сиональной области. 

 
3. Место дисциплины (или модуля) в структуре ООП 

Данная дисциплина является частью Модуля 4. Логически и содержа- 

тельно-методически «Анализ специальных текстов на иностранном языке» 

связан с такими дисциплинами, как «Практический курс 1-го иностранного 

языка», и такой дисциплиной модуля по углублению ОПК-компетенций, как 

«Перевод в сфере профессиональной коммуникации». 

«Входным» знаниям и умениям обучающегося, необходимым при освое- 

нии данной дисциплины, являются общепрофессиональные и профессиональные 

компетенции, полученные в процессе изучения таких дисциплин магистратуры 

направления «Фундаментальная и прикладная лингвистика», как «Иностранный 

язык для профессиональной коммуникации», «Практический курс первого ино- 

странного языка» и «Перевод в сфере профессиональной коммуникации». 

Освоение данной дисциплины необходимо как предшествующее для 

прохождения студентами учебной практики (практики по получению пер- 

вичных профессиональных умений и навыков), производственной практики 

(практики по получению профессиональных умений и опыта профессиональ- 

ной деятельности), а также для подготовки к защите и защиты выпускной 

квалификационной работы. 

 

4. Объем дисциплины: 

4 зачетных единиц, 144 академических часов, в том числе 

контактная работа: практические занятия 20 часов, самостоятельная работа: 79 

часов. 

 



5. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (или моду- 

лю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения образователь- 

ной программы 

Планируемые результаты 

освоения 

образовательной программы 

(формируемые компетенции) 

Планируемые результаты обуче- ния 

по дисциплине 

УК-4. Способен применять 

современные коммуникативные 

технологии, в том числе на 

иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

 

 УК-4.3. Составляет типовую деловую 

документацию для академических и 

профессиональных целей на 

иностранном языке 

УК-4.5. Организует обсуждение 

результатов исследовательской и 

проектной деятельности на различных 

публичных мероприятиях на русском 

языке, выбирая наиболее подходящий 

формат 

 

 
 

6. Форма промежуточной аттестации – экзамен (3 семестр) 

7. Язык преподавания русский. 
 


